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[Text]
The Chairman: Gentlemen, I see a quorum so we might 

as well start. I will have the Clerk read the Order of 
Reference of Friday, June 18, 1971.

The Clerk of the Committee:
Ordered,—

That the petition of the United Bank of Canada, 
filed after the time limit under Standing Order 90, be 
referred to the Standing Committee on Miscellaneous 
Private Bills and Standing Orders together with the 
Fifth Report of the Clerk of Petitions thereon, pre­
sented to the House on Thursday, June 17, 1971 for 
any recommendations the Committee deems ad­
visable.

The Chairman: I will introduce to you, gentlemen, Mr. 
Benjamin Levinter, Q.C., who is the Parliamentary Agent 
for the bank. He will explain to you why his petition was 
late.

Mr. Benjamjn Levinter. Q.C. (Parliamentary Agent):
The reason for the petition being late was because the 
bank basically was not conceived until around November 
or December of 1970. The provisional board was not 
obtained until about three weeks or a month ago and this 
is the reason why, of course, the petition could not have 
been put in before now.

The Chairman: Do you have any questions, gentlemen, 
that you would like Mr. Levinter to answer?

Mr. Guay (SI. Boniface): May I ask you, Mr. Chairman, 
if the Committee has discussed this before or is this the 
first time this is before the Committee?

The Chairman: It is the first time.

Mr. Guay (St. Boniface): You are familiar with the 
proposed legislation, are you, sir?

The Chairman: I would say, yes.

Mr. Lessard: This bill has been through the Senate. 
The Senate has studied it and it has been referred to this 
Committee. It is still before the Senate for third reading.

The Chairman: I imagine, Mr. Deachman, you have a 
motion to make?

Mr. Deachman: Mr. Chairman, I move that a recom­
mendation be made to the House seeking that Standing 
Order 90 be suspended in relation to this petition and 
that the said petition be received; that, as provided for 
by Standing Order 91(3) (a) and (c), charges of $300 be 
levied and that the Chairman of the Committee be 
hereby instructed to report to the House accordingly.

The Chairman: Any questions, gentlemen? Very good.
Motion agreed to.

The Chairman: The Committee is adjourned to the call 
of the Chair.

[Interpretation]
Le président: Messieurs, comme nous avons quorum, 

nous allons commencer. Je vais demander au greffier de 
lire l’ordre de renvoi du vendredi 18 juin 1971.

Le greffier du comité:
Il est ordonné,—

Que la pétition de United Bank of Canada, déposée 
après le délai spécifié à l’article 90 du Règlement, soit 
déférée au comité permanent des bills privés en 
général et du Règlement, avec le cinquième rapport 
du greffier des pétitions présenté à la Chambre le 
jeudi 17 juin 1971, afin que le comité soit en mesure 
de faire les recommandations qu’il jugera à propos.

Le président: Messieurs, je vous présente M. Benjamin 
Levinter, c.r., qui est l’agent parlementaire de la banque. 
Il va vous expliquer les raisons de ce retard.

M. Benjamin Levinter, C.R., (Agent parlementaire):
Notre pétition est en retard parce que la banque n’a pas 
été mise sur pied avant novembre ou décembre 1970. Ce 
n’est qu’il y a trois semaines ou un mois que nous avons 
mis sur pied un conseil d’administration provisoire; voilà 
donc pourquoi la pétition n’a pu être présentée plus tôt.

Le président: Messieurs, avez-vous des questions à 
poser à M. Levinter?

M. Guay (Saint-Boniface): Puis-je vous demander, 
monsieur le président, si c’est la première fois que le 
Comité étudie cette question?

Le président: C’est la première fois en effet.

M. Guay (Saint-Boniface): Vous êtes familier avec cette 
nouvelle loi, n’est-ce pas?

Le président: En effet.

M. Lessard: Le bill est passé par le Sénat qui Ta étudié 
et déféré à notre comité. Il doit encore subir la troisième 
lecture devant le Sénat.

Le président: Vous avez une motion à présenter, mon­
sieur Deachman?

M. Deachman: Monsieur le président, je propose que 
l’on recommande à la Chambre que l’application de l’arti­
cle 90 du Règlement soit suspendue à ce propos et que 
cette pétition soit reçue. Que les frais imposables, ainsi 
qu’il est prévu aux alinéas a) et c) du paragraphe (3) de 
l’article 91 du Règlement, qui s’élèvent à $300, soient 
perçus et que le président fasse rapport à la Chambre en 
conséquence.

Le président: Des questions, messieurs? Très bien.
La motion est adoptée.

Le président: La séance est levée jusqu’à l’appel du 
président.


